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1.  Warm jade massage and scraping, jade warms the skin and relaxes meridians.

2.  3 temperature levels are available, suitable for all types of skin.

3.  Adopting a black and white display screen that is simple, intuitive, and eye 

     friendly.

4. Red, blue and purple light for options.

Jade massage head warm massage mode, constant temperature 
moisturizing, beautifying and nourishing the skin, promoting circulation 
massage, relaxing the skin, releasing skin pressure, and relaxing 
muscles and activating collaterals.

The jade massage head uses high-frequency micro vibrations at a 
frequency of 5200 times per second to drive skin and muscle tremors, 
relaxing the massage.
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TECHNICAL PARAMETERS

Dimensions: Length: 100mm x 71mm x 25mm

Product weight: 80g

Working voltage: DC3.7V

Working current: 450-550mA

Heating temperature: 40-50 ¡�

Rated power: 2W

Charging time: 2 hours

Continuous working time: 1 hour

Battery capacity: 500MAH

Material: ABS+Jade

PRODUCT FEATURES

Major functions of instrument£”

 WARM
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CONSTRUCTION DU PRODUIT

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

Dimensions : Longueur : 100mm x 71mm x 25mm

Poids du produit : 80g

Tension de fonctionnement : DC3.7V

Courant de travail : 450-550mA

Température de chauffage : 40-50 °C

Puissance nominale : 2W

Temps de recharge : 2 heures

Temps de fonctionnement continu : 1 heure

Capacité de la batterie : 500MAH

Matériel : ABS+Jade
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CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

1. Massage chauffant au jade ; le jade réchauffe la peau et détend 
les méridiens.
2. Trois niveaux de température disponibles ; convient à tous les 
types de peau.
3. Écran noir et blanc ; simple, intuitif et sans danger pour les yeux.
4. Pour compléter le traitement ; lumière rouge, bleue et violette.

Tête de massage en jade en mode chaleur-massage à température 
constante : hydrate, embellit et soigne la peau, favorise la circulation 
sanguine et procure un massage relaxant. Il soulage les tensions 
cutanées, réduit la pression et favorise la détente musculaire ainsi 
que l‘activation des collatérales.

MASSAGE
THERMIQUE

MASSAGE PAR 
VIBRATIONs

LUMIÈRE-
TRAITEMENT 
(PHOTON)

La tête de massage en jade utilise des micro-vibrations à haute 
fréquence, soit 5200 oscillations par seconde, pour produire une 
douce stimulation de la peau et des muscles, favorisant ainsi un 
massage relaxant.

La longueur d‘onde des photons a un effet correspondant sur le 
tissu cutané. Les photons améliorent la réparation de la peau, 
accélèrent la synthèse des protéines, stimulent la régénération 
du collagène, augmentent la teneur en collagène et accélèrent le 
métabolisme des fibroblastes par irradiation locale. Ils favorisent 
la régénération et la cicatrisation des cellules, améliorent la 
fonction immunitaire cellulaire et contribuent à l‘élimination des 
inflammations.

Ondes lumineuses pour les soins selon le type de peau :

Lumière rouge (620 nm ± 10 nm) : Favorise l‘élasticité de la peau, resserre les 
pores, lutte contre les rides et rend la peau plus douce.

Lumière bleue (465 nm ± 10 nm) : A un effet stérilisant et réduit la production 
de sébum de la peau.

Lumière violette (430 nm ± 10 nm) : Favorise la pénétration des substances 
actives et des liquides, stérilise et aide à soulager efficacement l‘acné et les 
impuretés de la peau.

Principales fonctions de l‘appareil:Bouton marche
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APPLICATION

Avant de mettre l‘appareil en service, assurez-vous qu‘il dispose de suffisam-
ment de courant.

Après avoir nettoyé la peau, appliquez les produits de 
soin de la peau sur les zones concernées.

1.

2.

3.

4.

Appuyez sur le bouton marche pour mettre l‘appareil 
en marche. La vibration commence et la tête de jade 
commence à chauffer. Tête en jade : appuyez à nouveau 
sur le bouton de mode pour basculer entre les modes de 
lumière colorée rouge, bleue et violette. En appuyant 
sur le bouton d‘intensité (LEV), vous pouvez choisir entre 
trois niveaux de température différents. Le niveau s‘affi-
che sur l‘écran. Choisissez le mode et l‘intensité qui vous 
conviennent en fonction de vos besoins personnels.

Après avoir sélectionné le mode, placez l‘appareil sur la 
zone concernée de la peau et faites-le glisser lentement 
dans le sens de la flèche (dans la direction du flux lym-
phatique naturel) pour effectuer le traitement.

Après utilisation, appuyez sur le bouton d‘arrêt pendant 
quelques secondes pour éteindre l‘appareil. Nettoyez 
l‘appareil avec un chiffon propre et placez-le dans un 
endroit sec et bien ventilé.



CAUTIONS

1. For a better experience of this product, please charge it when using it for the 

2. When the machine is low on power, the battery level on the display screen will 

3. When the machine is charging, the battery level grid on the display screen will

    light up in a cyclic manner, and it will remain on continuously when fully charged.

4. The product adopts an automatic shutdown function after 5 minutes.

5. Do not use under conditions of skin ulceration, sensitivity, or wounds.

6. Please store the product in a well ventilated and dry place.

WARRANTY CARD

1. The free warranty of this warranty card is limited to the electrical performance
    failure caused by production, technology and quality problems.

 date of sale of 
    the product and is valid for one year.
3. During the warranty period, the company will replace the faulty parts free of 
    charge, and the round-trip expenses shall be borne by the customer.
4. In case of man-made damage, the customer shall pay the cost of repair parts 
    and round-trip freight.
5. The warranty ca block letters in clear handwriting and shall
    not be altered. Please keep it properly. If it is lost, it will not be reissued.
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2. Press the machine switch mode key to enter the working 
    state, the machine will vibrate and start heating up the 
    jade head; Pressing the switch mode button again can
    switch between the red, blue, and purple color light modes. 
    Pressing the gear button can rent temperature
    intensities,and the gear mode can be observed through 
   the display screen; Choose the appropriate mode and 
    intensity according to personal needs.

1. After cleaning skin, apply essential oils or skincare 
    products to the corresponding parts of the body.

3. After selecting the mode, place the machine on the 

   corresponding part of the skin and slide it slowly to lift and 

    shape it.

4. After use, long press the switch mode button to enter the 
   shutdown state of the machine. Clean the machine with 
   a clean cloth and place it in a dry and ventilated place.

HOW TO USE CONSEILS DE PRUDENCE

CARTE DE GARANTIE

1. Pour une meilleure utilisation de ce produit, veuillez le charger avant la 
première utilisation. Le produit utilise un port USB-C pour la recharge.
2. Lorsque la consommation d‘énergie de l‘appareil est faible, le niveau de la 
batterie clignote sur l‘écran et l‘appareil s‘éteint automatiquement. Veuillez le 
recharger à temps.
3. Pendant le chargement, la grille du niveau de la batterie clignote de manière 
cyclique sur l‘écran et s‘allume en continu lorsqu‘elle est complètement 
chargée.
4. L‘appareil dispose d‘une fonction d‘arrêt automatique après 5 minutes.
5. N‘utilisez pas l‘appareil en cas d‘ulcères cutanés, de sensibilité ou de plaies.
6. Veuillez stocker le produit dans un endroit bien ventilé et sec.

1. La garantie gratuite de cette carte de garantie est limitée à la défaillance  
des performances électriques causée par des problèmes de production, de  
technologie et de qualité. 2. La période de garantie est deux and. Elle prend 
effet à compter de la date de vente du produit et est valable pendant deux  
ans. 3. Pendant la période de garantie, l‘entreprise remplacera gratuitement 
les pièces défectueuses, les frais de transport aller-retour étant à la charge 
du client. 4. En cas de dommages causés par l‘homme, le client doit payer le 
coût des pièces de rechange et les frais de transport aller-retour. 5. La carte de 
garantie doit être remplie en caractères d‘imprimerie, en écriture claire et ne 
doit pas être modifiée. Veuillez la conserver correctement. En cas de perte, elle 
ne sera pas rééditée.




